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«YensabuHCKnIA rocyfapcTBeHHbIR yHMBepcuTeT» (PrbOY BO «YenlyY»)
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OCHOBHOW NpOecCMOHaIbHON 0bpa30BaTe/ibHONM MporpaMMme BbiCLLEro 06pa3oBaHua — Nporpavme
bakanaBpuaTa «lpenogaBaHne aHIIMINCKOrO A3biKa» NO HarpasneHnto nogrotoskun 45.03.02 JInHrenctuka

Bepcys AOKyMeHTa -

ctp. 1 n3 17 MepBbIit 3K3eMNSP KOMWA Ne
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no avcumnnavHe (Mogyno)
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HanpasneHne noArotoBkun (CneynansHOCTb)
45.03.02 JIMHrBUCTUKA
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MMNHOBPHAY KW POCCUU

defiepasibHOE rocyapCTBeHHOe GoMKeTHOe 06pa3oBaTeNbHOe YUPeXaeHVe BbICLLero o6pas3osaHms
tiff}]/  «YenabuHcKuin rocyapcTBeHHbI yHMBepcuTeT» (PrBOY BO «Uenl'Y»)

KocTtaHaiickuii mnman

Kadheapa hunonorun

DOH/, OLEHOYHbIX CPeACTB Mo AncuMnanHe (Moaynto) «HTepnpeTaums Xya0XKecTBEHHOro TeKCTa» Mo
OCHOBHOW NpoeccrnoHanbHOM 06pa3oBaTeNbHON NporpaMmMe BbiCLLEro 06pa3oBaHUst — Mporpamme
6akanaBpuaTa «[lpenofaBaHye aHIINIACKOrO A3blKa» MO HampaB/eHN0 NoaroTosku 45.03.02 JIMHrBUCTMKA

Bepcus fokymeHTa - | cTp. 2 u3 17 MepBbIi 3K3eMNSP KOMUA Ne
®OHJ, OLEHOYHbIX CPeACTB NPUHAT
YuéHbIM coBeToM KocTtaHaickoro gmnvana ®reQY BO «YHenl'yY»

[MpoTokon 3acegaHna Ne 10 ot 25 mada 2023 T.

Mpeacenarens YYEHOro CoBeTa P.A. TionereHosa
(hunmana
CekpeTapb Y4Y4€HOro coBeTa H.A. KpaB4yeHKo
(hunmana

@POHJ, OLEHOYHbIX CPeACTB PeKoMeHA0BaH

YuebHO-MeToANYECKMM coBETOM KocTaHalickoro unuana ®re0yY BO «Yenl'Y»
[MpoTokon 3acegaHma Ne 10 ot 18 mada 2023 T.

Mpencenatesnb s/

YuebHO-MeTOAMYECKOro CoBeTa H.A. Hanmsko
®POHA OUEHOYHbIX CpeAcTB paspaboTaH UM PeKOMeHAoBaH Kadepol
uonornm

[MpoTokon 3acegaHna Ne 09 ot 10 maa 2023 T.

3aBefyroLLmin Katheapon C.M. MoppaHoBa

ABTOp (COCTaBUTENb) ] Tambosuesa H.K., goueHT Kadegpsl
(hunonorumn, KaHAMAAT NefarornyecKnx Hayk

©KocTaHarickuii unman ®re0Y BO «YenlY»



O

MHWHOBPHAYKU POCCHUU
DdenepabHOE TOCYIAPCTBEHHOE OIOIKETHOE 00pa30BaTEIbHOE YUPEKICHHE BHICIIIETO 00pa30BaHUs

Kocranaiickuii punuan
Kadenpa ¢punonorun

«HensOunckuii rocynapcrsenHblil yausepcute (PI'BOY BO «HUenl V)

Donp OICHOYHBIX CPEACTB 10 JUCHUIIIINHE (MOZ[yJ'IIO) «I/IHTepHpeTaHI/Iﬂ XYAOKECTBEHHOT'O TEKCTa»

[0 OCHOBHOW mpodeccHoHAbHON 006pa3oBarelbHO MpOrpaMMe BBICIIETO OOpa3oBaHUSI — MPOrpamMMe
HampaBneHuro moarotoBku  45.03.02

OakajaBpHaTa
JIMHTBUCTHKA

«IIpenonaBanue

AHTIIMICKOTO

SA3BIKa»

o

Bepcus noxymenTa - 1

ctp. 3u3 17

IIepBslit 3x3eMIUIIP

KOITHA Ne

1. MACIIOPT ®OHJA OHEHOYHBIX CPEJICTB

Hampasnenue noarorosku: 45.03.02JIuHrBHCTHKA
Hanpasnennocts (mpoduns) [IpenonaBanue aHIITHIACKOTO SI3bIKA
Jucnunnuna: MaTepriperanus XyqoKeCTBEHHOTO TEKCTa
Cemectp usyuenus: 8 cemectp
dopma MPOMEKYTOUHOM aTTeCTAINH: K3aMEH

OneHuBaHue Pe3yabTaTOB YUeOHOH AesITeNbHOCTH 00Y4arOUMXCs IPU U3yUYE€HUH AUCLUIUINHBI
OCYUIECTBIIAETCA 110 0ANIbHO-PEUTUHIOBON CUCTEME

I/I3yquI/Ie JUCHUITIINHBI

2. KOMINETEHINH, 3AKPEILUTEHHBIE 3A U CHUTIJIMHOM

«HTepniperanus  XyAOXKECTBEHHOIO TEKCTa»

dbopmMupoBaHUE CIEAYIONUX KOMIIETEHIUH:

HaIpaBJICHO

Ha

Konpr
KOMIICTCHI]
nu (1o
Ddroc)

Pesynbrarel ocBoenus OI1
ConeprxaHye KOMIETEHIUI
cortacHo ®I'OC

WupnkaTop AOCTIDKEHAS
KOMIIETEHIIHHA U €TO
cofepyKaHue

[TepeyeHp MIaHUPYEMBIX PE3YIIBTATOB
00ydeHHs 110 JUCIUIIIHE

YpoBeHb

YK-1

CrmocobeH  OCyIIeCTBIATh
MOMCK, KpUTUUECKUI aHaJIN3
M cuHTe3 uHpopMaluH,
MIPUMEHSTh CHUCTEMHBIN
MOAXOA  JUIL  pEIICHUs
MOCTaBJICHHBIX 3a/1a4

YK-1.1 Brimonnser
HNOUCK HMH(poOpMamuu ¢
UCTIOJIb30BaHUEM
CHCTEMHOTO TOIX0/a JIs
peleHusl MOCTaBICHHBIX
3a1a4

3HaTE:
[10JIy4YECHUS

BO3MOXKHBIE HCTOYHUKU
uH(pOpMaIUK,  METOJIbI
moncka, cOopa wuwHpoOpMaAIMK W3
Pa3UYHBIX WCTOYHHKOB, KaTETOPHUH
CHCTEMHOIO aHaIu3a
'YMeTh: OCYILECTBIIATh
MH(pOPMAIINH, HEOOXOIUMOMN
[peIICHS II0CTaBJIEHHOM 3a/1a4u,
WCTIONB3YsT  Pa3lIUYHBIE  HCTOYHUKU;
METOJIOJIOTHIO CHUCTEMHOIO ITOIX0J1a;
KPUTHYCCKH OIICHUBATh HaJI&KHOCTD
MCTOYHUKOB HH(pOpManuu; padboTath C
NpoTHBOpEunBOil  MHMOpManend U3
[Pa3TUIHBIX HCTOYHUKOB
Brmagers: MeTomamMH IIOMCKa,
HHpOPMALIIT u3
MCTOYHHMKOB, B  TOM  4YHCIE C
MPUMEHEHUEM COBPEMEHHBIX
MH(POPMALTMOHHBIX H
KOMMYHUKALMOHHBIX TEXHOJIOTHi;
HaBBIKAMHU HCIOJB30BaHUS CHCTEMHOIO
Mojixo/a Uil PEIleHUs] MOCTABIECHHBIX|
3a1a9

TOUCK
I,

cbopa
pa3IM4HbIX

Tloporosblit

3HaTh: 0cOOEHHOCTH pabOTHI C KHUTOH,
MOHOTpaduei, pedepaTuBHBIMHU
cOOpHUKaMH, OrOJIIETeHIMH,
MPOCIIEKTAMH, MepUOANYECKON
[eYaThbio, ay/IMOBU3YyaIbHBIMH u
PIIEKTPOHHBIMHU HCTOYHUKAMH
nHQOpMaMK B LENAX  IIONYdICHUS

HE00X0ANMO nHpopmau JuIst

IIponBHUHYTHIN
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MUHOBPHAYKU POCCUUN

DenepanbHOE TOCYTapCTBEHHOE OIOMKETHOE 00Pa30BaTeIbHOE YIPEIKICHUE BBICIIIETO 00pa30BaHuUs
ﬁw «HensOunckuii rocynapcrsenHblil yausepcute (PI'BOY BO «HUenl V)

Kocranaiickuii punuan

Kadenpa ¢punonorun

Donp OICHOYHBIX CPEACTB 10 JUCHUIIIINHE (MOZ[yJ'IIO) <<I/IHTepnpeTauH5{ XYAOKECTBEHHOT'O TEKCTa»

[0 OCHOBHOW mpodeccHoHAbHON 006pa3oBarelbHO MpOrpaMMe BBICIIETO OOpa3oBaHUSI — MPOrpamMMe
GakanaBpHrara s3pIKa» [0 HampaBieHuro moarotoBku 45.03.02

JIMHTBUCTHKA

«IIpenonaBanue

Bepcus noxymenTa - 1

ctp. 4 u3 17

IIepBslit 3x3eMIUIIP

KOITHA Ne

peIleHUs] IMOCTAaBIEHHBIX 3aJad ¢
MCIIONBb30BaHHEM CHCTEMHOIO NMOAX0Aa
'YMeTh: NPUMEHATh METOIBI PabOTHI C
KHUTOI1, MoHorpaduei,
pedepaTuBHBIMU cOopHHUKaMH,
OrONIIETCHAMH, MIPOCTIEKTaMH,
MEpUOANYECKOU I1eYaThIo,
ayZNOBU3YalbHBIMH W 3JIEKTPOHHBIMH
MCTOYHMKAaMH WHGOPMAlWK B IIEJAX
MOTydeHHs] HEOOXOMMMOM HHpOpManuu
U1 pellieHHs] MOCTaBJIEHHBIX 3aJad ¢
HCIIOJIB30BAHUEM CHCTEMHOTO MOX0/a
Branets: MeTogamMu MeTOABI pabOTHI €
KHUTOM, MoHorpaduei,
pedepaTUBHBIMU cOOpHUKaMHU,
OIOJIIETEHAMH, MIPOCIIEKTaMH,
TIePUOTNIECKOH MIeYaThIO,
ayZNOBU3YabHBIMH M 3JIEKTPOHHBIMH
MCTOYHMKAMH WH(POpPManuy B LEJAX
MOTydeHHs] HeOOXOMMMOM HHpOpManuu
U peIIeHWs ITOCTaBJICHHBIX 3a/1ad C
HCIIOJIB30BAHUEM CHCTEMHOTO MOX0/1a

3HAaTh: NPUEMBI W METONBl IIOMCKa,
oTOopa, cbopa u 00paboTKH
nHDOpMAIIH; aKTyaJIbHBIC
OTEYECTBCHHBIE U 3apyOexKHbIE]
NCTOYHUKHU JIIsL peuIeHusA
MOCTAaBJICHHBIX 3a/la4; METOJO0JIOTHIO
CHCTEMHOT'0 MOAX0/1a

'YMeTh: MpUMEHSATh MPUEMBI U METO[IbI
moncka, otOopa, cObopa m 00pabOTKH
uHpopManum; MOJTYYEHHOM u3
AKTYaJIbHBIX OTEYECTBEHHBIX u
3apy0eKHBIX HCTOYHHKOB; CHCTEMHbBIH
[oAXod JJid PpCICHUSA IMOCTAaBJICHHBIX
3a1a4

Braners: mnpuémamMu U METOIAMHU
MoucKa, oTOOpa, cbopa M 00pabOTKU
MHpOPMAIINH, [IOJIy4YE€HHOMI n3
AKTYaJIbHBIX OTEYECTBEHHBIX 1%l
3apyOe)KHBIX HCTOYHHKOB; METOAUKOH
CHCTEMHOTO TMOJAXOAA JUIsi PELICHHS
[OCTABJICHHBIX 32124

Bricokuii

YK-1.2

3HAaTh: CTPYKTYpY, BHIbL, METOXBI
KPDUTUYECKOI'O aHajau3a W IIPUHIUIIBI
€ro  IPUMEHEHUs Ui peLIeHUs
TOCTaBJICHHBIX 3a/a4.

YMETh: aHaAJIM3UPOBAaTh IOCTABIECHHYIO
3a7ady, KaKk CHUCTEMY, BBIIBIAL €€
COCTABIJISIIOIUE U CBSI3U MEXAY HUMU,
MCIIONB3Ysl  JIOTUKO-METOJOIOTMYeCKUH
MHCTPYMEHTAPUA [UII  KPUTHYECKOTO

TToporosbrit

aHaJln3a

©Kocranaiickuii puinan PI'BOY BO «Uenl'V»




MUHOBPHAYKU POCCUUN

DenepanbHOE TOCYTapCTBEHHOE OIOMKETHOE 00Pa30BaTeIbHOE YIPEIKICHUE BBICIIIETO 00pa30BaHuUs
ﬁw «HensOunckuii rocynapcrsenHblil yausepcute (PI'BOY BO «HUenl V)

Kocranaiickuii punuan

Kadenpa ¢punonorun

Donp OICHOYHBIX CPEACTB 10 JUCHUIIIINHE (MOZ[yJ'IIO) «I/IHTepHpeTaHI/Iﬂ XYAOKECTBEHHOT'O TEKCTa»

[0 OCHOBHOW mpodeccHoHAbHON 006pa3oBarelbHO MpOrpaMMe BBICIIETO OOpa3oBaHUSI — MPOrpamMMe
GakanmaBpuara «[IpemogaBaHMe aHIIMICKOTO s3bIKa» MO HampaBieHuro moarotoBku 45.03.02

JIMHTBUCTHKA

Bepcus noxymenTa - 1

cTp. 53 17 IlepBerii 3x3eMILTAP

KOITHA Ne

BrnaneTs: HaBbIKaAMHU KPUTHYICCKOTO
aHaJln3a

3HATh: TPUHLOWNBI, BUABI M CIIOCOOBI
CHCTEMaTU3all1H, 000011IeHus
uH(opMaIuK TSt petieHus
[MOCTABJICHHBIX 337144

'YMeTh: peoOpazoBhIBaTh HHPOPMALIUIO
B YIOOHYIO JUIsI  HCIOJIb30BaHMA,
XpaHEHHs U JalbHEHIIero NpUMEHEeHUsI
(bopmy, YyCTaHABJINBATh CMBICT,
3HaueHue coOpaHHOW WH(OpMaIUK IS
[PELLICHUSI TOCTABICHHBIX 33/1a4.
Brnajnets: HaBbIKAMH CHCTEMATH3AINU U
0000IIeHNS (MHTEpIIpETAaIN)
UH()OPMAIMH, MOJTYYECHHOW M3 Pa3HBIX
MCTOYHUKOB; YCTAHOBJICHHS TOJHOTHI U
IOCTOBEPHOCTHU HMerouencs
uH()OpMAIHH TSt pelieHus
[OCTaBJICHHBIX 3a]1a4

TIponBUHYTHII

3HATh: OCHOBHBIC MPUHIIUITEI 1 METOJIBI
KPUTUYICCKOTO aHasm3a,
CcHCTEMaTHA3aIiHA u 00001IEeHNs
nHpopMaIuH, UL petieHusl
[TOCTaBJICHHBIX 3a/1a4

'YMeTh: paccMaTpuBaTh M IpEJIararh,
BO3MOXKHBIE BapUaHTHI pelieHust
[OCTAaBJICHHOM 3aJadd, BBIIEIAS €€
0a30BBIC COCTABJIAIOIINE, OLICHUBAS WX
TOCTOUHCTBA u HEIOCTaTKH;
OTIpeIeIIsCT, HHTEPIPETHPYET u
[PAHKUpyeT HH(POPMAIHIO, TOTYICHHYIO
U3 Pa3HBIX HCTOYHUKOB, HEOOXOIHMYIO
JUIsT pElleHUs] 3371a49i B COOTBETCTBHUH C
e€ yCIIOBUSIMU

Bnagers: HaBBIKAMH — KPUTHYECKOTO
aHaM3a, CHUCTEeMAaTHU3aINH u
00001IeHUS nH(pOpMAaLUH,
HCIIOJIb30BAaHUS CHCTEMHOTO TOAXOA)
IUTSL pEIICHNUS TIOCTABJICHHBIX 3a1a4

Bricokuit

YK-1.3 I'pamortHO,
JIOTUYHO,
apryMEHTHPOBAHHO
¢dbopmupyet
COOCTBEHHBIE CYXKJICHHA
M OLICHKH

3HATh: OCHOBBI  JIOTUKH, TEOPHUH
ApTYMEHTALMH U PUTOPUKU

'YMeTh:  OmepupoBaTh  JIOTHYECKHMHU
MOHSATHAMH M KaTeropHsMH; BBISBISTH
CTPYKTYpHbIE KOMIIOHEHTB]]
ApryMeHTaI1H; IrpamMOTHO
KOHCTPYHPOBAaTh COOCTBEHHBIE
AQpryMEHTBl W JIOHOCHUTb HUX  JIO
OKPY>KaIOIINX

Bnaners:  MeTogaMH  JIOTHYECKOTO
aHaj M3a, METOJaMH W NpUEMaMH

Tloporoserit

ApryMEHTAIlMN U KOHTPapTryMEHTaIn|

©Kocranaiickuii puinan PI'BOY BO «Uenl'V»




O

MUHOBPHAYKU POCCUUN

DenepanbHOE TOCYTapCTBEHHOE OIOMKETHOE 00Pa30BaTeIbHOE YIPEIKICHUE BBICIIIETO 00pa30BaHuUs
«HensOunckuii rocynapcrsenHblil yausepcute (PI'BOY BO «HUenl V)

Kocranaiickuii punuan

Kadenpa ¢punonorun

@DOH/T OLICHOYHBIX CPECTB 10 AUCHMILIHHE (MOAYI0) «HTepIpeTalus XyI0KeCTBEHHOTO TEKCTa

[0 OCHOBHOW mpodeccHoHAbHON 006pa3oBarelbHO MpOrpaMMe BBICIIETO OOpa3oBaHUSI — MPOrpamMMe
GakanmaBpuara «[IpemogaBaHMe aHIIMICKOTO s3bIKa» MO HampaBieHuro moarotoBku 45.03.02
JIunreucTuka

Bepcus noxymenTa - 1 cTp. 6 u3 17 IlepBerii 3x3eMILTAP KOITHS Ne

ONEpUPOBAaHMS MOHATHUAMH, HPUEMBI
KIaccu(DUKAIIH, 000011eHNS,
KOHKPETH3aLUH W MPaBUII KOPPEKTHOTO
nebUHUPOBaHUS OHATHH

YMeTb: abcTparupoBaThCs,
QHAJIN3UPOBATh, JIeNIaTh 00OCHOBAaHHBIC
YMO3AKJIIOYCHHS, OPHUEHTUPOBAThCA B
Pa3sNMYHBIX ~ BHAAX  ApryMCHTALUH;
CO3/1aBaTh JIOTMYECKH OPraHH30BaHHBIC
YCTHBIE M IHCBMEHHBIE  TEKCTHI
[pa3JINYHBIX )KaHPOB

Bnaners: HaBblkamu 3¢ deKTHBHOTO
WCIIOJb30BAHUSL TUIIOB U TPHEMOB
ApryMEHTallil B pPaMKax TEXHOJIOTHH
yOeXK/IeHHs; HABBIKAMHM  ITyOJIMYHOMH
eun

3HATh: 3aKOHBI J'IOFI/I‘ICCKI/I-I"paMOTHOFOHpOL[BI/IHyTLIﬁ

sI3BIKa, (DOPMBI M TIPABWJIA BBIPAKCHIUS
OCHOBHBIX  (OPM  MBIIUICHUS B
€CTECTBEHHOM SI3BIKES

'YMETh: TOITHO W TIPAaBHIBHO OTPa’KaTh
[PE3yIIbTAThI MBICITUTETBHO
eSITeIbHOCTH; pedIIeKCHBHO
OLIEHMBAaTh  COOCTBEHHBIE  MHEHUS,
3aMeuaTh HECTHIKOBKH, HECOOTBETCTBUS
W OOBIJICHHBIC OINIMOKM B JIOTHKE U
ApryMCHTAIUH;, OBICTPO aHAJTU3UPOBATH
CYXICHHUS OKPYKAIOIIUX H OIICHUBATH
WX B XOJI€ ITOJIEMUKH

BianeTs: HaBBIKAMU JIOTUYECKH
KOPPEKTHOTO  COCTaBJICHHS TEKCTOB;
MeToaMu (POPMHUPOBAHUS IKCIIECPTHBHIX|
CYXICHH W OIICHOK /I pEIICHUS
[MOCTABJIEHHBIX  3aJad Ha  OCHOBE
[PUHITUIIOB TPAMOTHOCTH, JIOTUYHOCTH,
ApPrYMCHTUPOBAHHOCTH, KPHUTHYECKOTO
aHaIM3a ¥ CHCTEMATH3AINH

3. OHEHOYHBIE CPEACTBA VI ITPOBEAEHUSA TEKYIIETI'O KOHTPOJIA

3.1 CTpyKTypa OLEHOYHBIX CPeICTB

Konrpomupyewmsie | Kox komnerenumm/ HaumeHoBaHMe OLIEHOUHOTO CpEACTBa
Neri/mt paszaensl IUTAaHUPYEMBbIE
pe3yabTarsl 00y4eHUs!
Wurepnperanus VK-1.1, YK-1.2, VK- |- JIUHrBOCTUIMCTUYECKUNA aHAIU3 U €TI0 JIEMEHTbI
TEKCTa 13 - Kputnueckoe urenue
1 - HecoOcTtBeHHO-TIpsiMasi  pedb B XyHOXKCCTBCHHOW
MHTEPIpETanN

- [loaroroBka K MpakTHIECKOMY 3aHSATHIO
- [lonroroBka Ko BCEM BHJaM KOHTPOJIS

©Kocranaiickuii puinan PI'BOY BO «Uenl'V»
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MUHOBPHAYKU POCCUUN

DenepanbHOE TOCYTapCTBEHHOE OIOMKETHOE 00Pa30BaTeIbHOE YIPEIKICHUE BBICIIIETO 00pa30BaHuUs
ﬁw «HensOunckuii rocynapcrsenHblil yausepcute (PI'BOY BO «HUenl V)

Kocranaiickuii punuan

Kadenpa ¢punonorun

®DOoH/T OLIEHOYHBIX CPENCTB MO AUCIUILTAHE (MOIY0) «HTeppeTamus Xy0KeCTBEHHOTO TEKCTa»

MO0 OCHOBHOW TpodeccHOHaNbHOI 00pa3oBaTebHONW MpOrpaMMe BBICIICTO 00pa30oBaHUsI — MPOTrpamMme
OakanaBpuara «lIpenomaBanue
JIMHTBUCTHKA

AHIIMICKOTO  s13bIKa» 1O HampaBieHuro moarotoBku 45.03.02

Bepcus noxymenTa - 1

ctp. 7 u3 17

IlepBerii 3x3eMILTAP KOITHS Ne

- Brimonnenue HUHTEPIIPpECTAlIUN TEKCTAa C TOYKHU 3PCHUSL
DJIICMCHTOB TCKCTa

IloBecTBOBaHuE U
€ro BUBI

VK-1.1, YK-1.2, VK-
13

- [IoBecTBOBaHue. IloBecTBOBaTENDL

- OObEKTUBHOE MTOBECTBOBAaHUE (TIOBECTBOBATEID)

- HenazexxHoe noBecTBOBaHME (TIOBECTBOBATEID)

- [loBecTBOBaHUE OT MEPBOTO UL

- [loBecTBOBaHUE OT TPETHETO JINLA

- BceBenyroree moBecTBOBaHHE (ITOBECTBOBATEI)

- OrpaHu4yeHHoe BCEBENYIOILIEE [IOBECTBOBAHUE
(TIOBECTBOBATEIIb)

- HecoOcTBeHHO-TIPSIMOE TTOBECTBOBaHHE

- [IoTok co3HaHMS B IOBECTBOBAHUH

- [lonroroBka K MpakTU4YECKOMY 3aHSATHIO

- [lonqroroBka Ko BCEM BUJaM KOHTPOJIS

- BrimonHeHne uWHTEpHpeTanUU TEKCTa C TOYKH 3PEHHUS
OBECTBOBAHUS U €0 BUIOB

XapaKTepucTuKa
MepCOHAXEN

VYK-1.1, YK-1.2, VK-
13

- [Iporaronucr

- AHTaroHUCT

- [[TaGmOHHBIH TepcoHa)X

- [loaroroBKa K MpakTU4ECKOMY 3aHSATHIO

- [TonqroroBka Ko BCEM BHaM KOHTPOJIS

- BolnonHeHne uHTEpHpeTalMd TEKCTa C TOYKH 3PEHHUS
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3.2 Conep:xaHue OLEHOYHBIX CPEICTB

3.2.1 TlepeueHs 3amaHuii K BBIMOJIHCHHIO MHTEPIPETANMU TEKCTa Mo Teme HMHTeprperanus
TEKCTa

BEITIOTHUTE HHTEPIPETAIIMIO TEKCTAa ¢ TOYKH 3PCHHS SJIEMEHTOB TEKCTa

“Cat in the Rain”

by Ernest Hemingway

There were only two Americans stopping at the hotel. They did not know any of the people
they passed on the stairs on their way to and from their room. Their room was on the second
floor facing the sea. It also faced the public garden and the war monument. There were big
palms and green benches in the public garden. In the good weather there was always an artist
with his easel. Artists liked the way the palms grew and the bright colors of the hotels facing
the gardens and the sea. Italians came from a long way off to look up at the war monument. It
was made of bronze and glistened in the rain. It was raining. The rain dripped from the palm
trees. Water stood in pools on the gravel paths. The sea broke in a long line in the rain and
slipped back down the beach to come up and break again in a long line in the rain. The motor
cars were gone from the square by the war monument. Across the square in the doorway of the
cafe a waiter stood looking out of the empty square.

The American wife stood at the window looking out. Outside right under their window a cat
was crouched under one of the dripping green tables. The cat was trying to make herself so
compact that she would not be dripped on.

“I’m. going down and get that kitty,” the American wife said.

“I’1l do it,” her husband offered from the bed.

“No, I’ll get it. The poor kitty out trying to keep dry under a table.”

The husband went on reading, lying propped up with the two pillows at the foot of the bed.
“Don’t get wet,” he said.

The wife went downstairs and the hotel owner stood up and bowed to her as she passed the
office. His desk was at the far end of the office. He was an old man and very tall.

“Il piove,” the wife said. She liked the hotel-keeper.

“Si, si, Signora, brutto tempo. It is very bad weather.”

He stood behind his desk in the far end of the dim room. The wife liked him. She liked the
deadly serious way he received any complaints. She liked the way he wanted to serve her. She
liked the way he felt about being a hotel-keeper. She liked his old, heavy face and big hands.
Liking him she opened the door and looked out. It was raining harder. A man in a rubber cape
was crossing the empty square to the cafe. The cat would be around to the right. Perhaps she
could go along under the eaves. As she stood in the door-way an umbrella opened behind her. It
was the maid who looked after their room.

“You must not get wet,” she smiled, speaking Italian. Of course, the hotel-keeper had sent her.
With the maid holding the umbrella over her, she walked along the gravel path until she was
under their window. The table was there, washed bright green in the rain, but the cat was gone.
She was suddenly disappointed. The maid looked up at her.

“Ha perduto qualque cosa, Signora?”

“There was a cat,” said the American girl.
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“A cat?”

“Si, il gatto.”

“A cat?” the maid laughed. “A cat in the rain?”

“Yes,” she said, “under the table.” Then, “Oh, I wanted it so much. I wanted a kitty.”

When she talked English the maid’s face tightened.

“Come, Signira,” she said. “We must get back inside. You will be wet.”

“I suppose s0”, said the American girl.

They went back along the gravel path and passed in the door. The maid stayed outside to close
the umbrella. As the American girl passed the office, the padrone bowed from his desk.
Something felt very small and tight inside the girl. The padrone made her feel very small and at
the same time really important. She had a momentary feeling of being of supreme importance.
She went on up the stairs. She opened the door of the room. George was on the bed, reading.
‘Did you get the cat?’ he asked, putting the book down.

‘It was gone.’

‘Wonder where it went to,” he said, resting his eyes from reading.

She sat down on the bed.

‘I wanted it so much,’ she said. ‘I don’t know why I wanted it so much. I wanted that poor kit-
ty. It isn’t any fun to be a poor kitty out in the rain.’

George was reading again.

She went over and sat in front of the mirror of the dressing table looking at herself with the
hand glass. She studied her profile, first one side and then the other. Then she studied the back
of her head and her neck.

‘Don’t you think it would be a good idea if I let my hair grow out?’ she asked, looking at her
profile again.

George looked up and saw the back of her neck, clipped close like a boy’s.

‘I like it the way it is.’

‘I get so tired of it,” she said. ‘I get so tired of looking like a boy.’

George shifted his position in the bed. He hadn’t looked away from her since she started to
speak.

‘You look pretty darn nice,” he said.

She laid the mirror down on the dresser and went over to the window and looked out. It was
getting dark.

‘I want to pull my hair back tight and smooth and make a big knot at the back that I can feel,’
she said. ‘I want to have a kitty to sit on my lap and purr when I stroke her.’

“Yeah?’ George said from the bed.

‘And I want to eat at a table with my own silver and I want candles. And I want it to be spring
and | want to brush my hair out in front of a mirror and | want a kitty and | want some new
clothes.’

‘Oh, shut up and get something to read,” George said. He was reading again.

His wife was looking out of the window. It was quite dark now and still raining in the palm
trees.

‘Anyway, | want a cat,” she said, ‘I want a cat. [ want a cat now. If [ can’t have long hair or any
fun, I can have a cat.’

George was not listening. He was reading his book. His wife looked out of the window where

the light had come on in the square.
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Someone knocked at the door.

‘Avanti,” George said. He looked up from his book.

In the doorway stood the maid. She held a big tortoiseshell cat pressed tight against her and
swung down against her body.

‘Excuse me,’ she said, ‘the padrone asked me to bring this for the Signora.

3.2.2 Tlepeuens 3a7aHnii K BBIOJHEHUIO MHTEPIIPETAlMH TeKcTa 1o Teme lloBecTBOBaHME U
€ro BUJIBI
BrInonHATE HHTEPIIPETAIIUIO TEKCTA C TOYKH 3PEHHSI TOBECTBOBAHUS U €TO BUIOB

K. Mansfield. The Stranger

It seemed to the little crowd on the wharf that she was never going to move again. There she
lay, immense, motionless on the grey crinkled water, a loop of smoke above her, an immense
flock of gulls screaming and diving after the galley droppings at the stern. You could just see
little couples parading - little flies walking up and down the dish on the grey crinkled
tablecloth. Other flies clustered and swarmed at the edge. Now there was a gleam of white on
the lower deck - the cook'’s apron or the stewardess perhaps. Now a tiny black spider raced up
the ladder on to the bridge.

In the front of the crowd a strong-looking, middle-aged man, dressed very well, very snugly
in a grey overcoat, grey silk scarf, thick gloves and dark felt hat, marched up and down,
twirling his folded umbrella. He seemed to be the leader of the little crowd on the wharf and at
the same time to keep them together. He was something between the sheep-dog and the
shepherd.

But what a fool - what a fool he had been not to bring any glasses! There wasn't a pair of
glasses between the whole lot of them.

"Curious thing, Mr. Scott, that none of us thought of glasses. We might have been able to
stir 'em up a bit. We might have managed a little signalling. 'Don't hesitate to land. Natives
harmless.' Or: 'A welcome awaits you. All is forgiven.' What? Eh?"

Mr. Hammond's quick, eager glance, so nervous and yet so friendly and confiding, took in

everybody on the wharf, roped in even those old chaps lounging against the gangways. They
knew, every man-jack of them, that Mrs. Hammond was on that boat, and that he was so
tremendously excited it never entered his head not to believe that this marvellous fact meant
something to them too. It warmed his heart towards them. They were, he decided, as decent a
crowd of people - Those old chaps over by the gangways, too - fine, solid old chaps. What
chests - by Jove! And he squared his own, plunged his thick-gloved hands into his pockets,
rocked from heel to toe.
"Yes, my wife's been in Europe for the last ten months. On a visit to our eldest girl, who was
married last year. | brought her up here, as far as Salisbury, myself. So | thought I'd better
come and fetch her back. Yes, yes, yes." The shrewd grey eyes narrowed again and searched
anxiously, quickly, the motionless liner. Again his overcoat was unbuttoned. Out came the
thin, butter-yellow watch again, and for the twentieth - fiftieth - hundredth time he made the
calculation.

"Let me see now. It was two fifteen when the doctor's launch went off. Two fifteen. It is

now exactly twenty-eight minutes past four. That is to say, the doctor's been gone two hours
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and thirteen minutes. Two hours and thirteen minutes! Whee-ooh!" He gave a queer little half-
whistle and snapped his watch to again. "But | think we should have been told if there was any-
thing up - don't you, Mr. Gaven?"

"Oh, yes, Mr. Hammond! | don't think there's anything to - anything to worry about," said
Mr. Gaven, knocking out his pipe against the heel of his shoe. "At the same time--"

"Quite so! Quite so!" cried Mr. Hammond. "Dashed annoying!" He paced quickly up and
down and came back again to his stand between Mr. and Mrs. Scott and Mr. Gaven. "It's get-
ting quite dark, too," and he waved his folded umbrella as though the dusk at least might have
had the decency to keep off for a bit. But the dusk came slowly, spreading like a slow stain
over the water. Little Jean Scott dragged at her mother's hand.

"I wan' my tea, mammy!" she wailed.

"I expect you do," said Mr. Hammond. "I expect all these ladies want their tea." And his
kind, flushed, almost pitiful glance roped them all in again. He wondered whether Janey was
having a final cup of tea in the saloon out there. He hoped so; he thought not. It would be just
like her not to leave the deck. In that case perhaps the deck steward would bring her up a cup.
If he'd been there he'd have got it for her - somehow. And for a moment he was on deck, stand-
ing over her, watching her little hand fold round the cup in the way she had, while she drank
the only cup of tea to be got on board ... But now he was back here, and the Lord only knew
when that cursed Captain would stop hanging about in the stream. He took another turn, up and
down, up and down. He walked as far as the cab-stand to make sure his driver hadn't disap-
peared; back he swerved again to the little flock huddled in the shelter of the banana crates.
Little Jean Scott was still wanting her tea. Poor little beggar! He wished he had a bit of choco-
late on him.

3.2.3 IlepeueHp 3aJaHMil K BBIMOJIHEHUIO MHTEPIPETALMH TEKCTa MO TeMe XapaKTepHCTUKa
MEePCOHAXKEN

Beimmonnure HHTCPIPETALNIO TEKCTA C TOYKH 3PCHUA XapAKTCPHUCTUKU HepCOHa)KeI\/'I

Dorothy Parker

THE LAST TEA

The young man in the chocolate-brown suit sat down at the table, where the girl with the
artificial camellia had been sitting for forty minutes.

"Guess | must be late* he said. "Sorry you been waiting."

"Oh, goodness!" she said. "I just got here myself, just about a second ago. 1 simply went
ahead and ordered because | was dying for a cup of tea. 1 was late, myself. 1 haven't been here
more than a minute."

That's good," he said. "Hey, hey, easy on the sugar - one lump is fair enough. And take
away those cakes. Terrible! Do | feel terrible!” "Ah," she said, "you do? Ah. Whadda matter?"

"Oh, I'm ruined,” he said. I'm in terrible shape."

"Ah, the poor boy," she said. "Was it feelin' mizzable? Ah, and it came way up here to
meet me! You shouldn't have done that - I'd have understood. Ah, just think of it coming all the
way up here when its so sick!"

"Oh, that's all right," he said "I might as well be here as any place else. Any place is like

any other place, the way | feel today. Oh. I'm all shot.'
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"Why, that's just awful,” she said. "Why, you, poor sick thing. Goodness, 1 hope it isn't
influenza. They say there's a lot of it around"

"Influenzal!” he said. "I wish that was all 1 had. Oh, I'm poisoned. I'm through, I'm off the
stuff for life. Know what time | got to bed? Twenty minutes past five, A. M., this morning.
What a night! What an evening!"

"I thought," she said, "that you were going to stay at the office and work late. You said
you'd be working every night this week."

"Yeah, | know," he said. "But it gave me the jumps, thinking about going down there and
sitting; at that desk. | went up to May's - she was throwing a party. Say, there was somebody
there said they knew you."

"Honestly?" she said. "Man or woman?"

"Dame," he said. "Name's Carol McCall. Say, why haven't 1 been told about her before?
That's what | call a girl. What a looker she is!" "Oh, really?" she said. "That's funny -1 never
heard of anyone that thought that. I've heard people say she was sort of nice-looking, if she
wouldn't make up so much. But | never heard of anyone that thought she was pretty.” "Pretty
Is right"" he said. "What a couple of eyes she's got on her!" "Really?" she said. "I never noticed
them particularly. But | haven't seen her for a long time - sometimes people change, or some-

thing." "She says she used to go to school with you," he said.

"Well, we went to the same school,” she said, "I simply happened to go to public school
because it happened to be right near us, and Mother hated to have me crossing streets: But she
was three or four classes ahead of me. She's ages older than | am.”

"She's three or four classes ahead of them all,” he said. "Dance! Can she step! 'Burn your
clothes, baby, 'l kept telling her. I must have been fried pretty.” "1 was out dancing myself, last
night,” she said. "Wally Dillon and I. He's just been pestering me to go out with him. He's the
most wonderful dancer. Goodness! I didn't get home till 1 don't know what time. |1 must look
just simply a wreck. Don't 1?" "You look all right," he said.

"Wally's crazy,' she said. "The things he says! For some crazy reason or olher, he's got it
into his head that I've got beautiful eyes, and, well, he just kept talking about them till I didn't
know where to look, 1 was so embarrassed. | got so red, | thought everybody in the place
would be looking at me. | got just as red as a brick. Beautiful eyes! Isn't he crazy?" "He's all
right,” he said. Say, this little McCall girl, she's had all kinds of offers to go into moving pic-
tures. 'Why don't you go ahead and go?' 1 told her. But she says she doesn't feel like it."”

There was a man up at the lake, two summers ago," she said. "He was a director or
something with one of the big moving-picture people — oh, he had all kinds of influence! -
and he used to keep insisting and insisting that 1 ought to be in the movies. Said | ought to be
doing sort of Garbo parts. 1 used to just laugh at him. Imagine!"

"She's had about a million offers," he said. "I told her to go ahead and go. She keeps get-
ting these offers all the time.'

"Oh, really?" she said. "Oh, listen, I knew I had something to ask you. Did you call me
up last night, by any chance?" "Me?" he said. "No, | didn't call you."
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"While | was out, Mother said this man's voice kept calling up,” she said. "I thought
maybe it might be you, by some chance. | wonder who it could have been. Oh — | guess |
know who it was. Yes, that's who it was!"

"No, I didn't call you," he said. "I couldn't have seen a telephone last night. What a head |
had on me, this morning! I called Carol up, around ten, and she said she was feeling great. Can
that girl hold her liquor!"

"It's a funny thing about me," she said. "It just makes me feel sort of sick to see a girl
drink. It's just something in me, | guess. | don't mind a man so much, but it makes me feel per-
fectly terrible to see a girl get intoxicated. It's just the way | am, | suppose.’

"Does she carry it!" he said. "And then feels great the next day. There's a girl! Hey, what
are you doing there? I don't want any more tea, thanks. I'm not one of these tea boys. And these
tea rooms give me the jumps. Look at all those old dames, will you? Enough to give you the
jumps.”

"Of course, if you'd rather be some place, drinking, with | don't know what kinds of peo-
ple," she said, "I'm sure | don't see how I can help that. Goodness, there are enough people that

are glad enough to take me to tea. | don't know how many people keep calling me up and pes-
tering me to take me to tea. Plenty of people!"

"All right, all right, I'm here, aren't 1?" he said "Keep your hair on." "I could name them

all day," she said. "All right," he said. "What's here to crab about?"

"Goodness, it isn't any of my business what you do," she said. "But | hate to see you
wasting your time with people that aren't nearly good enough for you. That's all."”

"No need worrying over me," he said. "I'll be all right. Listen. You don't have to worry."

"It's just | don't like to see you wasting your time," she said, "staying up all night and
then feeling terribly the next day. Ah, | was forgetting he was so sick. Ah, | was mean, wasn't
I, scolding him when he was so mizzable. Poor boy. How's he feel now?"

"Oh, I'm all right," he said. "I feel fine. You want anything else? How about getting a
check? 1 got to make a telephone call before six."”

"Oh, really?" she said. "Calling up Carol?"
"She said she might be in around now," he said.

"Seeing her tonight?" she said.

"She's going to let me know when 1 call up,” he said. "She's probably got about a million
dates. Why?"

"I was just wondering,"” she said. "Goodness, I've got to fly! I'm having dinner with Wal-
ly, and he's so crazy, he's probably there now. He's called me up about a hundred times today."

"Wait till | pay the check," he said, "and I'll put you on a bus."
"Oh, don't bother," she said. "It's right at the corner. I've got to fly. 1 suppose

you want to stay and call up your friend from here?"
"It's an idea," he said. Sure you'll be all right?'
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"Oh, sure," she said. Busily she gathered her gloves and purse, and left her chair. He
rose, not quite fully, as she stopped beside him. "When’ll I see you again?" she said.

"I'll call you up,” he said. "I'm all tied up, down at the office and everything. Tell you
what I'll do. I'll give you a ring."

"Honestly, | have more dates!" she said. "It's terrible. | don't know when I'll have a mi-
nute. But you call up, will you?"

"I'll do that,”" he said. "Take care of yourself." "You take care of yourself," she said.
"Hope you'll feel all right.” "Oh, I'm fine," he said. "Just beginning to come back to life." "Be
sure and let me know how you feel,” she said. "Will you? Sure, now? Well, good-bye. Oh,
have a good time tonight!" "Thanks," he said. "Hope you have a good time, too.'

"Oh, 1 will," she said. "I expect to. I've got to rush! Oh, 1 nearly forgot! Thanks ever so
much for the tea. It was lovely." "Be yourself, will you?" he said.

"It was," she said. "Well. Now don't forget to call me up, will you? Sure? Well, good-
by." "So long," he said.

She walked on down the little line between the blue-painted tables.

3.2.4 TlepeueHb 3ajaHMIi K BBIMOJHEHHIO HHTEPIPETAIIMK TEKCTa 110 TeMe CIOXKET M ero BHJIbI
Brimonnure HHTCPIIPETALUIO TCKCTA C TOYKH 3PpCHHUA CIOXKETA U €TI0 BUAOB
“Reunion” by John Cheever

The last time | saw my father was in Grand Central Station. I was going from my
grandmother's in the Adirondacks to a cottage on the Cape that my mother had rented, and |
wrote my father that | would be in New York between trains for an hour and a half, and asked
if we could have lunch together. His secretary wrote to say that he would meet me at the
information booth at noon, and at twelve o'clock sharp | saw him coming through the crowd.
He was a stranger to me - my mother divorced him three years ago and | hadn't seen him since
- but as soon as | saw him | felt that he was my father, my flesh and blood, my future and my
doom. I knew that when | was grown | would be something like him; | would have to plan my
campaigns within his limitations. He was a big, good-looking man, and | was terribly happy to
see him again. He struck me on the back and shook my hand. “Hi, Charlie,” he said. “Hi, boy.
I'd like to take you up to my club, but it's in the Sixties, and if you have to catch an early train |
guess we'd better get something to eat around here.” He put his arm around me, and I smelled
my father the way my mother sniffs a rose. It was a rich compound of whiskey, after-shave
lotion, shoe polish, woolens, and the rankness of the mature male. | hoped that someone would
see us together. | wished that we could be photographed. | wanted some record of our having
been together.

We went out of the station and up a side street to a restaurant. It was still early, and the place
was empty. The bartender was quarrelling with a delivery boy, and there was one very old
waiter in a red coat down by the kitchen door. We sat down, and my father hailed the waiter in
a loud voice. “Kellner!* he shouted. “Carbon! Cameriere! You!* His boisterousness in the
empty restaurant seemed out of place. “Could we have a little service here!” he shouted.
“Chop-chop.” Then he clapped his hands. This caught the waiter's attention, and he shuffled
over to our table.
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3.2.5 Ilepeuenp 3amaHuii K BBINIOJHCHUIO HWHTEPNpPETAMM TEKCTa 1Mo Teme lcxomubie
KOMIIOHEHTEI IIOBECTBOBAHHUSA
BpIIoJIHMTE HHTEPIIPETAIINIO TEKCTA C TOUKH HCXOAHBIX KOMITOHEHTOB ITOBECTBOBAHUS

Separating
John Updike

THE DAY was fair. Brilliant. All that June the weather had mocked the Maples’ internal misery
with solid sunlight — golden shafts and cascades of green in which their conversations had
wormed unseeing, their sad murmuring selves the only stain in Nature. Usually by this time of
the year they had acquired tans; but when they met their elder daughter’s plane on her return
from a year in England they were almost as pale as she, though Judith was too dazzled by the
sunny opulent jumble of her native land to notice. They did not spoil her homecoming by
telling her immediately. Wait a few days, let her recover from jet lag, had been one of their
formulations, in that string of gray dialogues — over coffee, over cocktails, over Cointreau —
that had shaped the strategy of their dissolution, while the earth performed its annual stunt of
renewal unnoticed beyond their closed windows. Richard had thought to leave at Easter; Joan
had insisted they wait until the four children were at last assembled, with all exams passed and
ceremonies attended, and the bauble of summer to console them. So he had drudged away, in
love, in dread, repairing screens, getting the mowers sharpened, rolling and patching their new
tennis court.

The court, clay, had come through its first winter pitted and windswept bare of redcoat. Years
ago the Maples had observed how often, among their friends, divorce followed a dramatic
home improvement, as if the marriage were making one last effort to live; their own previous
worst crisis had come amid the plaster dust and exposed plumbing of a kitchen renovation. Yet,
a summer ago, as canary-yellow bulldozers churned a grassy, daisy-dotted knoll into a muddy
plateau, and a crew of pigtailed young men raked and tamped clay into a plane, this
transformation did not strike them as ominous, but festive in its impudence; their marriage
could rend the earth for fun. The next spring, waking each day at dawn to a sliding sensation as
if the bed were being tipped, Richard found the barren tennis court — its net and tapes still
rolled in the barn — an environment congruous with his mood of purposeful desolation, and the
crumbling of handfuls of clay into cracks and holes (dogs had frolicked on the court in a thaw;
rivulets had eroded trenches) an activity suitably elemental and interminable. In his sealed
heart he hoped the day would never come.

Now it was here. A Friday. Judith was reacclimated; all four children were assembled, before
jobs and camps and visits again scattered them. Joan thought they should be told one by one.
Richard was for making an announcement at the table. She said, ‘I think just making an
announcement is a cop-out. They’ll start quarrelling and playing to each other instead of
focusing. They’re each individuals, you know, not just some corporate obstacle to your
freedom.’

‘O.K., O.K. I agree.” Joan’s plan was exact. That evening, they were giving Judith a belated

welcome-home dinner, of lobster and champagne. Then, the party over, they, the two of them,
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who nineteen years before would push her in a baby carriage along Fifth Avenue to Washington
Square, were to walk her out of the house, to the bridge across the salt creek, and tell her,
swearing her to secrecy. Then Richard Jr, who was going directly from work to a rock concert
in Boston, would be told, either late, when he had returned on the train, or early Saturday
morning, before he went off to his job; he was seventeen and employed as one of a golf-course
maintenance crew. Then the two younger children, John and Margaret, could, as the morning

wore on, be informed.

3.3 Kputepuu onieHNBaHUA

Bungs! tekyuiero Bricokuit ypoBeHb IIponBunyTHII IToporoserit Henonyctumslit
KOHTPOJIS 90-100% YpOBEHb YPOBEHB

75-89% 50-74% 0-49%
MHTEPIIPETANS 27-30 23-26 15-22 0-14
TEKCTa

B cootrBerctBumn ¢ IlonokeHnem o OalIbHO-PEUTUHIOBOM CHCTEME OILICHKH PE3YJIbTaToB
00y4YeHUs CTYACHTOB MOCEIIEHUE OLIEHUBACTCS CIECAYIOIUM 00pa3oM:
- meHee 50% 3ansatuii — 0 6amioB;
- 50 — 74% 3ansTuii — 15 6amios;
- 75 — 89% 3ansarwuii — 18 6amios;

- 90 — 100% 3agsaTuii —

20 6a1oB

KpI/ITepI/II/I OLCHUBAHUSA MHTCPIPECTAINN TCKCTA

OTJIH4YHO

Xopowio

YoBi1eTBOPUTEIBHO

HeynosJierBopuTe/IbHO

Bricokuit YpOBEHb
OCBOCHHUSI TPOBEPSIEMBIX
KOMIIETEHIIUH

[IpoaBuHyTHII  ypOBEHb
OCBOCHHS IPOBEPSIEMBIX
KOMITETEHLUH

IToporoserit
YpPOBEHb OCBOCHUS
TIPOBEPSIEMBIX KOMITETEHIMH

Hepnonyctumerit
OCBOEHUS
KOMIIETEHIIUHA

YpPOBEHb
MPOBEPSIEMBIX

B paboTe COHEPKUTCS
pa3BepHYTHIN CUCTEMHBIN
aHanm3 TEKCTa.
JleTansHO
MPOaHATH3UPOBAHBI
(hoHONOTHUECKUT,
METPUKO-PUTMHUUECKUH,
rpaMMaru4eckuii (B T. 4.
CUHTaKCUYECKHI),
JIEKCUYECKUH, CIOKETHO-
KOMITO3ULIMOHHBIH,
MPOCTPAHCTBEHHO-
BpEMEHHOH,  00pa3Ho-
MOTHBHBIN ACTIEKTHI
TeKcTa. AHaIu3 HMEET
LIEJIOCTHBIHN XapaxkTep:
oOyaromuiics
paccmarpuBaeT

XyILO)KCCTBCHHLIﬁ TCKCT

B paboTe cOmepXKHTCS
pa3BEepHYTHI CUCTEMHBIN
aHau3 Texkcta. B
OCHOBHOM
MIPOaHATN3UPOBAHBI
(hoHOTOTHUECKUA,
METPUKO-PUTMHUYECKUH,
rpaMmmaruueckuii (B T. 9.
CUHTaKCUYECKUil),
JIEKCUYECKUH, CIOKETHO-
KOMITO3ULIMOHHBIH,
MIPOCTPAHCTBEHHO-
BPEMEHHOW, o0pazHo-
MOTHBHBIN ACTICKThI
TeKcTa. AHamM3 uMeeT
CBSI3HBIN XapakTep:
yYallIuiics B I[EJIOM BEPHO
YCTaHABJIUBAET EIUHCTBO
MHKPO - U MakpOypOBHeM

B paboTe CcomepXHTCS B

eJIOM KOMIIETEHTHBIN
aHaau3 OTJIENBHBIX
aCIeKTOB CTPYKTYPBI

XYLOXKECTBEHHOIO TeKkcTa. B
psme Cciy4daeB JOMYIICHBI
omMOKH B aHAJM3€ TEKCTa.

Hapymena 1IeJIOCTHOCTh
aHajau3a, CBA3b MHUKPO - H
MaKpOypOBHEH TEKCTa
YCTaHOBJIEHA
HeAocTaTouHo. [IpuHLHUIIBL
CIOJKETOCIIOKESHUS "
KOMIIO3UIIMOHHOMN
OpraHu3aiuu TEKCTa
TpoaHaIUu3UPOBaHbI
TIOBEPXHOCTHO,

CXEMaTn4HO, HC BBIABJIICHBI
CBA3U MCKIAY CIOKETOM U

NIPE/ICTaBICHHBIIT B paboTe

aHAIIN3 nMeeT
HEMOCJIEN0BaTEILHBIN u
(¢parMeHTapHBIH  XapakTep.
OTcyTCcTBYET aHau3
(hopMabHBIX acIeKTOB
MTO3THYECKOTO TEKCTa

(ponnka, mMeTpuka, pUTMHKA,
MO3TUYECKAsl TpaMMaTHKa U T.
IL). Ananus HMeeT
OTIHCATEIbHBIH XapaxTep.
Amnanmus Oe3oKa3aresieH:
npuBJcYcHUE (PaKTHIEeCKOro
TEKCTOBOTO Mmarepuaia
HEJI0CTaTO4YHO W
OTCYTCTBYET. Nmerotcs
ciy4yau HeaJeKBaTHOCTU
aHajgu3a  TEKCTy.  AHanm3
CIOKeTa M KOMIO3WIMH
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KaK €JUHCTBO MHKPO - U
MakKkpoypoBHeHl. AHanu3
aJeKBaTeH  TEKCTy |
MOATBEPKAAETCS
MPUBJIEUCHUEM
(hakTHUECKOTO
TEKCTOBOTO  Marepuana.
IIpoananu3upoBaHsbl
TIPHHITHIIBL

CIOKETO CIIOXKEHUS u
KOMIIO3HIIMOHHON
OpTaHU3AIIH
Juaamuka CIOKETa
TpeAcTaBIeHa gepes
CBSI3U MEXAY 3MHU30/1aMH;
OXapaKTepH30BaHbI
KOMIIO3UIIHOHHBIE
3IIEMEHTHI TEKCTa.
[IponemoncTpupoBaHa
poib CIOKEeTa U
KOMTIO3HITUH B
BEIPQKEHUH  aBTOPCKOM
MO3UIIUH. Jana
XapaKTepUCTHKA
TTOBECTBOBATEILHON
OpraHU3aAIIH TEKCTa,
BEPHO YCTaHOBJICHO
COOTHOILIEHHE  «roJyioca
aBToOpa» W «rosoca
repos.
ApryMeHTHpPOBaHHO
00BsICHEH BEIOOp
mIcaTeeM
onpeAeeHHON
TTOBECTBOBaHUS

TCKCTA.

MaHEpPbL

XyHOKECTBEHHOTO TEKCTA.
AHanns ajeKBaTeH
TEKCTY, HO  COIEPXKHT
HE3HAYUTENIbHbIE OIIUOKU
/ HEJI0YETHI B
MIPEJCTABICHUU
Marepuaa.

KOMITO3UIIMEH, C
CTOPOHBI, M  aBTOPCKOU
HOo3UIuen C Jpyrom.
AHanu3 B LIENIOM aJIeKBaTe€H
TEeKCTy M MOATBEp)KIaeTcs
CIIOPaIUUECKUM
MIPUBJIEYCHUEM
(axTu4eckoro
Marepuarna.

OJIHOM

TEKCTOBOT'O

MOAMEHEH U3JI0KEHUEM
(alyer TIPOU3BEICHUS.
HmeroTcst TONBITKM  aHAIN3a
MIOBECTBOBATEILHOM
OpraHM3alii TEKCTa, OJHAKO
«rOJIOC  aBTOpa» M «rOJIOC
repos» yuamumest HE
PACTOXIECTBISAIOTCS. Tun
MIOBECTBOBAHUS HE
YCTAQHOBIJICH WJIM YCTaHOBIICH
HEBEPHO. AHanu3
OTCYTCTBYET mmbo
MOAMEHSETCSI IEPECKA30M.
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